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Pos: 1 /TD/Erste Schritte/testo 330/testo 330i App installieren @ 17\mod_1435042771728_79.docx @ 214027 @ 222255 @ 1 
 

1 Commissioning 

1.1. Installing the App 
A mobile terminal device (tablet or smartphone) with the Android or 
iOS operating system and Bluetooth® interface is required to 
operate the testo 330i / testo 330i LX measuring instrument.  

The testo 330i App also needs to be installed on this mobile 
device: 

1. Open the AppStore on the mobile terminal device. 

2. Enter the search term Testo SE to start searching. 

3. Select the testo 330i App and install. 

Information on the compatibility of the App with your mobile 
terminal device can be found in the respective AppStore. 

Observe the documentation for your mobile terminal device when 
installing the App! 

1.2. Establishing a connection 
✓ The testo 330i App must be installed on your mobile terminal 

device.  

1. Switch on the measuring instrument: Press the  key. 

- Measuring instrument starts up: The blue LED flashes (0.05 s 
on / 0.5 s off). 

- Connecting mode is activated: The blue LED flashes (0.5 s on / 
0.5 s off). 

2. Start up the testo 330i App on your mobile terminal device.  

- The Find Device function is activated: Any compatible devices 
within radio range are displayed (product name + last 4 digits of 
the device serial number). 

3. Tap instrument designation to select a measuring instrument. 

- It may take around 30 s to establish the connection. 

- A Bluetooth® connection is established: The blue LED is 
constant. 

 
If it is not possible to establish a connection, various 
corrective measures are displayed. If you are unable to 
implement these successfully, please refer to the section 
Tips and assistance and/or contact your dealer or Testo 
Customer Service. For contact details, please visit 
www.testo.com/service-contact. 

- The first time a connection is established with a measuring 
instrument the Country version function opens. 
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The Country version configuration affects the measurement 
parameters, fuels, fuel parameters, and the basis of and formulas 
for calculations activated in the measurement box. 

4. Tap the Country version to be activated. 

5. Tap Continue to perform a restart. 

6. Restart the testo 330i App. 

7. Tap instrument designation to select a measuring instrument. 

- The Flue gas function opens. 

- The instrument is operational. 

1.3. Further information 
 
 

 
It is paramount that you read and observe the warning and safety 
instructions in the Safety and the environment section before using 
the measuring instrument!! 

 
 

Tutorial 

A description of the most important operating controls and functions 
can be opened in the App. 

>  | Help | Tutorial 

Instruction manual 

For further information please download the instruction manual as a 
PDF file from our website:  
www.testo-international.com/330imanuals 

The website can also be called up directly from your mobile 
terminal device (internet connection required): 

>  | Help | Help online 
Pos: 2 /TD/Überschriften/2. Sicherheit und Umwelt @ 0\mod_1173774719351_79.docx @ 292 @ 1 @ 1 
 

2 Safety and the environment 
Pos: 3 /TD/Sicherheit und Umwelt/Zu diesem Dokument/Verwendung/Verwendung (Standard) @ 0\mod_1173775068554_79.docx @ 337 @ 5 @ 1 
 

Use 

> Please read this documentation through carefully and 
familiarize yourself with the product before putting it to use. Pay 
particular attention to the safety instructions and warning advice 
in order to prevent injuries and damage to the products. 

> Keep this document to hand so that you can refer to it when 
necessary.  

> Hand this documentation on to any subsequent users of the 
product. 
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Pos: 4 /TD/Überschriften/2.2 Sicherheit gewährleisten @ 0\mod_1173780783960_79.docx @ 366 @ 2 @ 1 
 

2.1. Ensure safety 
Pos: 5 /TD/Sicherheit und Umwelt/330i Warnhinweise für IAL @ 18\mod_1438183605526_79.docx @ 216317 @ 555 @ 1 
 

Please note for transportation and use: 

Strong holding magnets on the back of the instruments! 

 WARNING

Magnetic field 

May be harmful to those with pacemakers. 

> Keep a minimum distance of 15 cm between pacemaker and 
instrument. 

 
 

ATTENTION 

Magnetic field 

Damage to other devices! 

> Keep a safe distance away from products that could be 
damaged by the effects of magnetism (e.g. monitors, 
computers or credit cards). 

 
 

For differential pressure measurements please note: 

 WARNING

Dangerous mixture of gases 

Danger of explosion! 

> Make sure there are no leaks between the sampling point and 
the measuring instrument.  

> Do not smoke or use naked flames during measurement.  
 

Please note when emptying condensate: 
 
 

 

 CAUTION

Condensate entering the gas path. 

Damage to sensors and flue gas pump! 

> Do not empty the condensate container while the flue gas 
pump is in operation. 

 

 
 
Pos: 6 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/Sicherheitsrelevante Symbole auf dem Gerät @ 8\mod_1296651643992_79.docx @ 76793 @  @ 1 
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Safety related symbols on the instrument 
 

Representation  Explanation  

 

If the product is not used in strict compliance 
with this documentation, the intended 
protection may be impaired. 

> Operate the product only as described in 
this documentation. 

> Please consult your dealer or the 
manufacturer if in doubt. 

 
Pos: 7 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/Grundlegende Sicherheitshinweise @ 18\mod_1438256496472_79.docx @ 216441 @ 5 @ 1 
 

Fundamental safety instructions 
Pos: 8 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/Produkt bestimmungsgemäß verwenden @ 0\mod_1173781261848_79.docx @ 386 @  @ 1 
 

> Only operate the product properly, for its intended purpose and 
within the parameters specified in the technical data. Do not 
use any force. 

Pos: 9 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/Gerät bei Beschädigungen nicht in Betrieb nehmen @ 0\mod_1186985945375_79.docx @ 2252 @  @ 1 
 

> Do not operate the instrument if there are signs of damage at 
the housing, mains unit or feed lines.  

Pos: 10 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/Keine Messung an spannungsführenden Teilen @ 0\mod_1175692564164_79.docx @ 592 @  @ 1 
 

> Do not perform contact measurements on non-insulated, live 
parts. 

Pos: 11 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/Nicht mit Lösungsmitteln lagern @ 0\mod_1175692375179_79.docx @ 583 @  @ 1 
 

> Do not store the product together with solvents. Do not use any 
desiccants. 

Pos: 12 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/Nur beschriebene Wartungsarbeiten durchführen @ 0\mod_1175692705195_79.docx @ 601 @  @ 1 
 

> Carry out only the maintenance and repair work on this 
instrument that is described in the documentation. Follow the 
prescribed steps exactly. Use only original spare parts  
from Testo.  

Pos: 13 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/testo 350/testo 350 Sicherheit @ 5\mod_1261385845735_79.docx @ 53306 @  @ 1 
 

>  Any further or additional work must only be carried out by 
authorised personnel. Testo will otherwise refuse to accept 
responsibility for the proper functioning of the measuring 
instrument after repair and for the validity of certifications. 

Pos: 14 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/Nur in geschlossenen, trockenen Räumen betreiben @ 0\mod_1186985797828_79.docx @ 2243 @  @ 1 
 

> Only use the device in closed, dry rooms and protect it from rain 
and moisture. 

Pos: 15 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/Temperaturangaben auf Sonden/Fühlern @ 0\mod_1175693293070_79.docx @ 610 @  @ 1 
 

> Temperatures given on probes/sensors relate only to the 
measuring range of the sensors. Do not expose handles and 
feed lines to any temperatures in excess of 70 °C unless they 
are expressly permitted for higher temperatures. 

Pos: 16 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/testo 330/Sichtbarer Schaden @ 13\mod_1369999619300_79.docx @ 162534 @  @ 1 
 

> The testo 330 must be checked before commissioning for any 
visible damage. Do not commission the testo 330 if there are 
signs of damage on the housing, mains unit or supply lines. 
Electrical risk. 
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Pos: 17 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/vor Ort gültige Sicherheitsbestimmungen beachten @ 0\mod_1186997107328_79.docx @ 2298 @  @ 1 
 

> Dangers may also arise from the systems being measured or 
the measuring environment: Note the safety regulations valid in 
your area when performing the measurements. 

Pos: 18 /TD/Sicherheit und Umwelt/Sicherheit gewährleisten/Option Bluetooth testo 330 @ 7\mod_1281422320910_79.docx @ 68203 @ 5 @ 1 
 

For products with Bluetooth
®
 (optional) 

Changes or modifications that have been made without the explicit 
consent of the responsible approval authority, may cause the 
retraction of the type approval. 

Data transfer may be disturbed by equipment that uses the same 
ISM-band, e.g. WLAN, microwave ovens, ZigBee. 

The use of radio communication links is not permitted, among 
others, in aeroplanes and hospitals. For this reason the following 
points must be ensured before entering: 

> Switch off the device: 

> Isolate the device from any external power sources (mains 
cable, external rechargeable batteries, ...). 

Pos: 19 /TD/Überschriften/2.3 Umwelt schützen @ 0\mod_1173780843645_79.docx @ 375 @ 2 @ 1 
 

2.2. Protecting the environment 
Pos: 20.1 /TD/Sicherheit und Umwelt/Umwelt schützen/Akkus/Batterien entsorgen @ 0\mod_1175693637007_79.docx @ 619 @  @ 1 
 

> Dispose of faulty rechargeable batteries/spent batteries in 
accordance with the valid legal specifications. 

Pos: 20.2 /TD/Sicherheit und Umwelt/Umwelt schützen/Produkt entsorgen @ 0\mod_1173780307072_79.docx @ 357 @  @ 1 
 

> At the end of its useful life, send the product to the separate 
collection for electric and electronic devices (observe local 
regulations) or return the product to Testo for disposal.  

=== Ende der Liste für Textmarke Inhalt === 
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